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base à partir desquelles est 
mesurée la largeur de la mer 
territoriale de chacun de ces 
Etats. 

2. Dans le cas où un même 
plateau continental est adja- 
cent aux territoires de deux 
Etats limitrophes, la délimi- 
tation du plateau continental 
est déterminée par accord 
entre ces Etats. A défaut 
d'accord, et à moins que des 
circonstances spéciales ne jus- 
tifient une autre délimita- 
tion, celle-ci s'opère par ap- 
plication du principe de l'é- 
quidistance des points les 
plus proches des lignes de base 
à partir desquelles est mesurée 
la largeur de la mer territoriale 
de chacun de ces Etats. 

3. Lors de la délimitation 
du plateau continental, toute 
ligne de démarcation établie 
conformément aux principes 
mentionnés dans les para- 
graphes 1 et 2 du présent 
article devrait être définie 
par référence aux cartes et 
aux caractéristiques géogra- 
phiques existant à une date 
donnée, et il devrait être fait 
mention de points de repère 
fixes et permanents à terre. 

Article 7 
Les dispositions des pré- 

sents articles n'affectent en 
rien le droit de l 'Etat rive- 
rain d'exploiter le sous-sol en 
recourant au percement de 
tunnels, quelle que soit la 
hauteur des eaux au-dessus 
du sous-sol. 

Article 8 
La présente Convention 

sera, jusqu'au 31 octobre 
1958, ouverte à la signature 
de tous les Etats Membres de 
l'Organisation des Nations 
Unies ou d'une institution 
spécialisée, ainsi que de tout 
autre Etat  invité par l'Assem- 

lines from which the breadth 
of the territorial sea of each 
State is measured. 

2. Where the same conti- 
nental shelf is adjacent to the 
territories of two adjacent 
States, the boundary of the 
continental shelf shall be de- 
termined by agreement be- 
tween them. In the absence 
of agreement, and unless 
another boundary line is justi- 
fied by special circumstances, 
the boundary shall be deter- 
mined by application of the 
principle of equidistance from 
the nearest points of the base- 
lines from which the breadth 
of the territorial sea of each 
State is measured. 

3. In delimiting the bound- 
aries of the continental shelf, 
any lines which are drawn in 
accordance with the prin- 
ciples set out in paragraphs 1 
and 2 of this article should be 
defined with reference to 
charts and geographical fea- 
tures as they exist at a par- 
ticular date, and reference 
should be made to fixed per- 
manent identifiable points on 
the land. 

Article 7 
The provisions of these ar- 

ticles shall not prejudice the 
right of the coastal State to 
exploit the subsoil by means 
of tunnelling irrespective of 
the depth of water above 
the subsoil. 

Article 8 
This Convention shall, un- 

til 31 October 1958, be open 
for signature by all States 
Members of the United Na- 
tions or of any of the spe- 
cialized agencies, and by any 
other State invited by the 
General Assembly of the 

linier, hvorfra bredden af 
hver stats ydre territorial- 
farvand måles. 

2. Hvor den samme konti- 
nentale sokkel grænser op til 
territorier tilhørende to sta- 
ter, som grænser op til hin- 
anden, skal afgrænsningen af 
den kontinentale sokkel fast- 
sættes ved aftale mellem dem. 
I mangel af aftale og med- 
mindre en anden grænselinie 
retfærdiggøres af særlige om- 
stændigheder, skal grænsen 
fastsættes ved anvendelse af 
princippet om lige afstand 홢 
fra de nærmeste punkter på 
de basislinier, hvorfra bred- 
den af hver stats ydre terri- 
torialfarvand måles. 

3. Ved fastsættelsen af 
grænserne for den kontinen- 
tale sokkel bør enhver linie 
trukket i overensstemmelse 
med de i denne artikels stk. 
1 og 2 indeholdte principper 
angives med henvisning til 
kort og geografiske kende- 
tegn, som disse forefindes på 
en bestemt dato, og der bør 
endvidere henvises til faste 
punkter på land, som til 
stadighed kan påvises. 

Artikel 7 
Bestemmelserne i disse ar- 

tikler gør ingen indskrænk- 
ning i kyststatens ret til at 
udnytte undergrunden ved 
hjælp af tunnelgravning uan- 
set havdybden over under- 
grunden. 

Artikel 8 
Denne konvention står ind- 

til den 31. oktober 1958 åben 
for undertegnelse af alle sta- 
ter, der er medlemmer af De 
forenede Nationer eller af en 
af særorganisationerne, og af 
enhver anden stat, som af De 
forenede Nationers plenar- 


